State of Hawaii
Department of Human Services

BILINGUAL OR SIGN INTERPRETER SERVICES aciail

We can provide a bilingual or sign language interpreter at no charge to you, 50 that you
know what we are saying. Do you want us to provide an interpreter?

Complete this form and return to the address listed at the top of the first page.
D Yes, [ will need a language interprerer.

[j No. I'will provide my own interpreter or have a family member or friend interpret for me. I understand that
mty interpreter must be good enough so that I know what you are saying to me.
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I speak/understand language,

My name is

Last Fost
Address:
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City Zigy Code
Phone: Social Security Number;
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TAGALOG

PAGLILINGKOD NG PAGSASALITA NG DALAWANG WIKA O PAGSASALIN SA
PAMAMAGITAN NG SENYAS
Upang maunawaan ninyo ang aming sinssabi, magbibigay kami ng taong maruncng
magsallta ng dalawang wika o magsasulin sa pumamaugitan ng senyas ng walang bayad.
Nais niyo bang magkaroon ng tagasaiia?
Tapusin shg pormas na ito at ibalk sa direksiyon na nakalista sa itaas ng unang pahina.

Oo, kailangan Xo ng tagasalin na marunonsg magsalita ng

Hindi, magkakaroen ake ng sarili kong tagasalin o kamag-anak na magsasalin para sa akin.
Naiintindthan ko na ang aking tagasalin ay dapat marunong upang masunawaan kKo ang sinasabi mo
sa akin.  Ang aking wika ay

An angalan ko a
§ pang ¥ Apeivida Pangaian
Tirahan:
Kaive Biiang ng Tirahas
Lungsod Zip Cuile
Telepono: Bilang ng Sosyal Sekvyuriti:
ILOCANO

SERBISYQ TI DUA NGA PAGSASAO WENNO PANANGIPAWAAT BABAEN TI SENYAS
Tapne maawatam H sawsaw-en mi, ikkan dakayo ti tao nga makaammo ti dua nga pagsasao wenno
mangipaawat babaen ti senyas nga awan ti bayad na. Kavat yo kadi nga maikkan kaye ti
mangipaawat kadaye?

Palpasen daytey nga pormas ken Isubli iti direksiyon nga nakalista iti ngate ti umuna nga pahina.

Wen, masapul ko ti mangipaawat kaniak oga makasao ti

Saam, manghirokak ti bukbukod ko nga mangipaawat kaniak wenno miyvembro ti kaamask aga mangipaawst
kaniak. Ammok nga ti tao nga mangipaawat kanisk ket masapul nga nalaing tapno  maswatak ti thagbagam
kaniak. Ti pagsasaok ket

Ti nagan ko ket

Apelyido Nagsn
Pagnacdan: Kalye Bilang 1 Pagnaedun
Siudad Zip Cude
Telepone: Nuamero ti Sosyal Sekyuriti:
VIETNAMESE

SU PHUC VY THONG DICH VIEN SONG NGUF VA NGON N6 UdC HIEU

Ching To1 co thé cung c3p mot thong dich vién song ngd hay 1a ngon ngd woc
hiéu che cac ban midn phi, nén cac ban hidu ching téi dang noi gl. Cac ban co
mudn chung to1 cung cap mgt thdng dich vién khong?

Hay dién vao den nay va gof lai theo dia chi dang trén ddu trang thé nhét.

Lo 2 . . : L a N o - H
Vang, t&1 se can mot thong dich vign ma co thé not duot Lidng

Khong, to! se ty cung cap mat théng dich vién cho 4t hodc rno mot ngv&l trong gia dirn hay
'3 mot nguc}s ban thong ngon cho a1 Tér hz{éu rang théng dich vien cla b6t cdn phal ca ddy au
Kha nang d@ cno 151 midu cac ong/ba dang not gi vl 131

Téi N0y z:éng

Taitén ia
i) Tan
.
Tig chi
duong 33 phong (apt.®)
Thann pad $6 byu chinn (210 code)
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SAMOAN

LUA GAGANA POO SAINI T LIMA INA TA MALAMALAMA
£ mafal ona matou saunia gagana e lua poo saini i lima e te ilma
ma malamalama ai 2 aunoca ma se tau. E mafai ona matou saunia se

faamatala upu me ia itu mo oe.

Faatumu avanca o loo i laloc i le IOE po0 le LEAI ma meli mai.

[:] Ice, ou te manao i se faamatalaupu i le gagana

[:] Leai, ou te aumaia lava e au sau faamatala upu poo se tasi o
lo'u aiga ¢ malamalama lelei ina ia ou iloa mea uma,
Ou Ce tautala i le gagana

0 lo'u igoa

Faai'u Ijoa Muamua
Tuatusi
SLress EV=1-
sity 2ipg Code
Telefoni Numera Saogalemu
TONGAN

KO E POTO LELEI HA LEA FAKAFONUA 'E UA PE KO E FAKATONULEA
'OKU FAKA'TLONGA'AKTI 'A E NIM'A

Te mau lava 'o 'omai ha taha 'oku poto lelei ha lea fakafonua 'e ua pe
talanoa faka'ilonga‘aki 'a e nima 'o ta'e totongi p& ia kiate koe,
koe'uhi ke tau femahino'aki ‘a 'etau talanod. 'Oku ke loto fiemadlie
ke mau ‘'omai ha taha ke fakatonulea?

Fakafonu 'a e pepa ko eni pea fakafoki ki he tu'asila 'oku hi atu 'i
'olunga 'i he peesi ‘uluaki.

[ ] 'Io, te u fiema'u ha fakatonulea faka
[} "Ikai, re u ha'u pé au mo 'eku fakatonulea pe ko e mémipa pé 'o
hoku famili, p& ko hoku maheni pe te ne fakatonulea ma'akd. 'Oku

mahino lelei kiate au kuopau foki ke fu'u matu'aki poto lelei mo
fe'unga 'a 'eku fakatonuled kce'uhi ke tau femahino'aki.
'Oku ou lea faka

Ko hoku hingod ko

fhai

Tuasidd:

Regaa 50 Rud

st faln Sha naksleiu s

Fika elefont: Fika ngaue
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KOREAN
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SPANISH
SERVICIOS DE INTERPRETATION BILINGUE E CONVERSASION POR SENAS

Complaszowmﬁarinydmthahdimdcnﬁmduhdmdehpdmm

Siyonewximaminmbiﬁnguede
No,yupromciom;m'pmpicimapmeoWcmmﬁn&uﬁmﬁhoaﬁpwmaﬂ. Yo

mﬁm&mwmmd&ewmmpanqmyomhqmugamm
Yo hablo/comprendo .
Nombre
Apellido nombre de pila
Direccion
Calle numeny
Ciudad codigo postal
Telephono Numero de Seguridad Social
MARSHALLESE

Kajin ko jet im jemaron in komeleleik doon kaki

Kom maron in jiban eck kon jucn eo im emaroan Ukok jabdewot kajin bwe kwon maron melele tz ko komij konono

kakd, Kokonankebwekominbukmjuonmainﬂdemakainﬂdom?

( ) Aet, ingj aikyj juon ri bwe en maron iton
ukok tok nan eo,

( )Iaab,inajmakekabbukotjuonaomkok,aknccﬁaheokwe}uon nuku ak jera eo im elab an tijemlok ilo
utd:bweinmamnmelelekonaoiepmmkokomncj ba tok nan eo,

Na jj konono im melele kajin

Etain Last Name 0 a0 ¢j

Address:

Phone : Social Secmitynumﬁer:
TRUKESE

MI WOR ACH ANINIS NON PEKIN AWEWE ME NON PEKIN POM

Kich mei tongeni awors chon epwe awewe me chon pom nge kosap moni, pun sia mochen om kopwe
weweiti met sia tongeni arenuk. En mei mochen epwe wor chon awewe ngonuk?

Kopwe amasawa ei toropwe, iwe ka tongeni tini ngeni ei neni mei nom asan ei paich.

i cheki U, ngang upwe nounou chon awewe,

i/ Ap,upwepminaworamichouawcwemupwcpusinamnicbonnonajfamﬂy

upwe areni emon chiechiei, Ngangmeiwemﬁpmioepwechonawmnm
cicpwefekunsincimcinisinmaamimamﬁei.
Ngang ua kapas/ wewe non .
Itom
Ome nas name Itom

Neniorn

Phone nampan noum soson sikuriti




EQUAL OPPORTUNITY TO SERVICES

THE HAWAII DEPARTMENT OF HUMAN SERVICES is committed to providing services and
opportunities for persons to participate in its programs and activities without regard to race, color,
national origin, age, sex, disabiiity, religion or political beliefs. This applies to the application for
services, determination of eligibility, and decisions relating to on-going services and benefits.

ACCOMMODATIONS to assist you in accessing our services (e.g. sign or foreign language
interpreters, large print, taped materials or accessible parking, etc.) can be provided at no charge, if

requested ahead of time.

A COMPLAINT may be filed if you believe that you have been discriminated against. To do so,
contact the Department’s CIVIL RIGHTS COMPLIANCE OFFICE at P. O. Box 339, Honolulu, Hawaii

96809-03239, or Phone: 588-4855 (voice) or 588-4959 (TT).

Information about your complaint will not be released to anyone except if necessary to investigate
and resolve your complaint.

Equal Opp. to Svos. - Engiish
DHS-9003 (06/65)

EQUAL OPPORTUNITY TO SERVICES

THE HAWAII DEPARTMENT OF HUMAN SERVICES is committed to providing services and
opportunities for persons to participate in its programs and activities without regard to race, coior,
national origin, age, sex, disability, religion or political beliefs. This applies to the application for
services, determination of eligibility, and decisions relating to on-going services and benefits.

ACCOMMODATIONS to assist you in accessing our services (e.g. sign or foreign language
interpreters, large print, taped materials or accessible parking, etc.) can be provided at no charge, if

requested ahead of time.

A COMPLAINT may be filed if you believe that you have been discriminated against. To do 50,
contact the Department's CIVIL RIGHTS COMPLIANCE QFFICE at P. O. Box 339, Honolulu, Hawaii
96809-0339, or Phone: 586-4955 (voice) or 586-4959 (TT).

Information about your complaint will not be released to anyone except if necessary to investigate
and resolve your complaint.

Equal Qpp. to Sves. - English
DHS-9003 (08/95)



Wewen jeraman ko im jemaron in bok kunaad ie

Department eo an Human Services ilo Hawaii ¢j tomak ilo lelok jiban im lukun jeraman ko jet nan
armej nan aer bok kunaer ilo program im emakitkit ko woj ilo ejelok kalijoklok ikijien jikin lotak, kil,
kabun, dettan, man ak kora, naninmej ak utame ko an enbwin.

Wewen ko renaj bar jelet wot application eo am im bareinwot, acr naaj lale elane kokkar nan am maron

buki services kein im bareinwot benefits kein.
Men eo im kom naaj monono in jiban eok kaki_ (wanjonak: katakin eok kilen ukok sign ak foreign

language, large print, taped materials or accessible parking, etc.) kom maron lewaj ilo gjjeick onaer ne
konaj kajjitok moktalok im jab ramuj,

Komaron komman am sbnono ne kwoj kwoj kile ke ¢jjab jokkun wot juon am jerbal ibbam ilo am naaj
kir lok Department’s Civil Rights Compliance Office ilo P. 0. Box 339, Honolulu, Hawaii 96809-0339.
Ne cjjab cokwe call Iok 586-4955 (Voice) ak 586-4959 (TT).

Melele ko im renaj jelet complain eo am reban walok nan jabdewot kain Jjokjokwotomijej ijelokkin wot ne
renaj aikuj bwe ren etali im komeleleiki complain eo am.

Equal Opp. to Sves. - Marshaiiess
DHS 9003 (05/01)

Wewen jeraman ko im jemaron in bok kunaad ie

Department eo an Human Services ilo Hawaii ¢j tomak ilo lelok jiban im lukun Jjeraman ko jet nan
armej nan aer bok kunaer ilo program im emakitkit ko woj ilo ejelok kalijoklok ikijien jikin lotak, kil,
kabun, dettan, man ak kora, naninmej ak utame ko an enbwin.

Wewen ko renaj bar jelet wot application eo am im bareinwot, aer naaj lale elane kokkar nan am maron

buki services kein im bareinwot benefits kein.
Men ¢o im kom naaj monono in jiban eok kaki_ (wanjonak: katakin eok kilen ukok sign ak foreign

language, large print, taped materials or accessible parking, etc.) kom maron lewaj ilo ejjelok onaer ne
konaj kajjitok moktalok im jab rumuj.

Komaron komman am abnone ne kwoj kwoj kile ke ¢jjab jokkun wot Jjuon am jerbal ibbam ilo am naaj
kir lok Department’s Civil Rights Compliance Office ilo P. O. Box 339, Honolulu, Hawaii 96809-0339.
Ne ejjab eokwe call Iok 586-4955 (Voice) ak 5864959 (TT).

Melele ko im renaj jelet complain eo am reban walok nan Jabdewot kain jokjokwotomjej ijelokkin wot ne
renaj aikuj bwe ren etali im komeleleiki complain eo am.

Equal Opy. to Sves. — Marshallese
DHS 9003 (05/01)



incapacidad, religion o creencias politicas. Esto se aplica a las peticiones para los servicios,
determinacion de elegibilidad, y decisiones que se relacionan a los servicios continuos y beneficios.

COMODIDAD, para ayudarle acceder nuestros servicios (ex: interpretes de idioma e de conversasion por
senas, matenales de impresion grande grabo ¢ en cinta magnetofonica, o el aparcamiento accesible, etc)
puede proporcionarse sin ningun cargo, si hacieren pedido en adelantado,

Una QUEJA puede ser presentada si usted cree que hay discrminacion en contra. Para hacerlo, avise Ia
OFICINA de COMPLACENCIA de DERECHOS CIVIL ( CIVIL RIGHTS COMPLIANCE OFFICE) a

P.0.Box 339, Honolulu, Hawaii.

No se soltara informacion sobre sy queja a cualquiera, excepto si necesario investigar y resolver su queja.

Equal Opp. to Svos. ~ Spasish
DHS 9003 (0501)

EQUAL OPPORTUNITY SERVICES (servicios para la egualdad de derechos) La Seccion de Hawaii de
Servicios Humanos se compromete a mantener servicios y oportunidades para las personas participaren
1vi raza, color, el origen nacional, edad, sexo,

incapacidad, religion o creencias politicas. Esto se aplica 2 las peticiones para los servicios,
determinacion de clegibilidad, y decisiones que se relacionan a los servicios continuos y beneficios.

COMODIDAD, para ayudarle acceder uestros servicios (ex: interpretes de idioma e de conversasion por
senas, materiales de impresion grande grabo ¢ en cinta magnetofonica, o el aparcamiento accesible, etc )
puede proporcionarse sin ningun cargo, si hacieren pedido en adelantado.

Una QUEJA puede ser presentada si usted cree que hay discrminacion en contra. Para hacerlo, avise la
OFICINA de COMPLACENCIA de DERECHOS CIVIL ( CIVIL RIGHTS COMPLIANCE OFFICE) a

P.0.Box 339, Honolulu, Hawaij_

No se soltara informacion sobre su queja a cualquiera, excepto si necesario investigar y resolver sy queja.

Equal Opp. to Sves. - Spanish
DHS 9003 (05013



NONOFENGEN NON PEKIN ANINIS

NON El HAWAIl DEPARTMENT OF HUMAN SERVICES kick mei fokun awors ekoch pekin
aninis ren kich aramas io mi mochen nom won ekei pekin aninis me pwan ekoch me nukun cked sia
afata. Ina mo are kich sia feito seni neai ese nifinifin, anuach, nefonguch, kich mwam are fefin,

psmanam, ic mi wor terin, me pwan om pusin nuknunuk non mun.

METOCH MEI TONGENI KAWOR ren ach sipwe tongeni anisi sch angang fan itom ( ekei pekin
pom, chon awewe non kapasan ekis, swatenon mesan mak, pisekin ausening, me pwan sninisin
parking me pwan ekoch ). Ese tongeni kamo are mei asinesin ngeni kich me mwan.

REN MET KOSAP TIPEW NGENI are pwe en mei nuku pwe en mei tongeni angei ekei pekin
aninis, nge rese mut ngonuk are rese mochen aninisoch ngonuk, iei ¢ neni kopwe churir pwe repwe

anisuk nampan, Department’s CIVIL RIGHT COMPLIANCE OFFICE P. O. BOX 339,
HONOLULU, HAWALII 96809-0339, or Phone: 586-4955 ( voice ) or 586-4959 (TT ).

Ren noum ei torpwe ese fokun tongeni epwe mumuta ngeni emon chienon chok are epwe wor chosa
won me pungunon om ei osukosuk kose tipweu ngeni.

Opp. to $vea. ~ Trukese
[HS %003 (05/01) R

NONOFENGEN NON PEKIN ANINIS

NON EI HAWAII DEPARTMENT OF HUMAN SERVICES kick mei fokun awora ekoch pekin
aninis ren kich arsmas io mi mochen nom won ekei pekin aninis me pwan ekoch me nukun ckei sia
afata. Ina mo are kich sia feito seni neni ese nifinifin, anuach, nefonguch, kich mwam are fefin,

namanam, i0 mi wor terin, me pwan om pusin nuknunuk non mun,

METOCH MEI TONGENI KAWOR ren ach sipwe tongeni anisi ach angang fan itom ( ekei pekin
pom, chon awewe non kapasan ekis, awatenon mesan mak, pisekin ausening, me pwan aninisia
parking me pwan ekoch ). Ese tongeni kamo are mei asinesin ngeni kich me mwan.

REN MET KOSAP TIPEW NGENI are pwe en mei nuku pwe en mei tongeni angei ekei pekin
aninis, nge rese mut ngonuk are rese mochen aninisoch ngonuk, iei ei neni kopwe churir pwe repwe

anisuk nampan, Department’s CIVIL RIGHT COMPLIANCE OFFICE P. O. BOX 339,
HONOLULU, HAWAII 96809-0339, or Phone: 586-4955 ( voice ) or 586-4959 ( TT ).

Ren noum ei torpwe ese fokun tongeni epwe mumuta ngeni emon chienon chok are epwe wor chosa
won me pungunon om ei osukosuk kose tipweu ngent.

Opgp. to §ves. - Trukese
DHS 9003 (03/01)



N CPANTAY ik NS S

ANG KAGAWARAN NG PANTAONG-SERBISYO NG HAWAII ay nangangako sa pagbibigay ng mga
s:rbxsyoazpagimkatzenpaxasamgamenamaiasahsakmﬂmgmgapwgmmazmgagamnghmda
naghibigay pansin sa lahi. kulay, bayan na pinanggalingan, edad, sekso. kapinsalsan. relihivon, o
pampelitikong paruniwala Ito ay nauukol sa paghihiling ng serbisyo, pagpapasiya sz karopatang mahirang,
at mga pagpapasiya tungkol sa mga pangkasalukuyang serbisyo at kapakinabangan.

ANG MGA KALU'WAGAN na nakakatulong sa inyo sa paglapit sa aming mga serbisyo (halimbawa,
tagapagsalin ng di-katutubong wika at paggamit ng senyas, malaking tatak, nakadiket na materyales o
malapit na paradahan, at iba pa) ay maibibigay ng libre kung hiniling ng maaga.

Maari kayong magharap ng RFKLAMO kung naniniwala kayo na kayo ay naapi. Sa paggaws nito,
malipag-alam sa OPISINA NG PAGSUNOD NG KARAPATANG PAMBAYAN ng Kagawaran sa P.O,
Box 339, Honolulu, Hawaii 96809-0339, o Telepono: 386-4955 (Tinig 586-4959)

Ang impomiasyon tungko] sa inyong reklamo ay hindi ibibigay se kandnuman rnaliban kung kinakalangan
sa pag imbestiga ¢ paglutas ng invong reklamo,

Pantay-Pantay na Pagkakataon sa inga Serbisyo (Tagalog)
DHS-9003 (06/95)

PANTAY P YN GRAK NS G, 18

ANG KAGAWARAN NG PANTAONG-SERBISYO NG HAWAII ay nangangako sa pagbibigny ng mga
serbisto at pagkakataon para sa mga tac na makisali sa kanilang mga programa at mga gawain ng hindi

nagbibigay pansin sa lahi, kulay, bayan na pinanggalingan, edad, s=kso, kapinsalaan, relihiyon, o
pampolitikong paniniwala. lto ay nauukol sa paghthiling ng serbisyo, pagpapasiya sa karapatang mahirang,

&t mgu pugpapasiya tungkol sa mga pangkasalukuyang serbisyo at kapakinabangan.

ANG MGA KALUWAGAN na nakakatulong sa inyo sa paglapit sa aming mga serbisyo (halimbawa,
tagapagsalin ng di-katutubong wika at paggamit ng senyas, malaking tatak, nakadiket na materyales o
ralapit na paradahan, at ba pa) ay maibibigay kung hiniling ng maaga.

Maan kayong magharap ng REKLAMO kung naniniwala kayo na kayo ay naapi. Sa paggawa nito,
makipag-alam sa OPISINA NG PAGSUNOD NG KARAPATANG PAMBAYAN ng Kagawaran sa P.O.
Box 339, Honolulu, Hawail 96809-0339, o Telepono: 86-4955 (Tining 536-4959)

Ang unponmasyon tungkol sa inyong reklamo ay hindi ibibigay sa kaninuman maliban kung kinakatlangan
sa pag-imbestiga o paglutas ng inyong reklarno.

Pantay-Pantay na Pagkakataon sa mga Serbisyo (Tagalog)
DHS-5003 (06/95)



(Samoan) EQUAL OPPORTUNITIES TO SERVICES

AVANOA TUTUSA MO FESOASOANI

Ua folafolaina ¢ le OFISA O GALUEGA MA FESOASQOANI ESEESF:MOQ TAGATA se latou fa'smautuing
ohkﬂousxhaepimhmemmxﬁmesuiipomblm‘me_mmn&'ﬁonmxrx:‘n,
mm’ameﬁmﬁ,moha&immw'ohm'&u‘i,aﬁmok.mpo’okmf’mﬁn,W
po'o alitoouga fa’apolokiki. E a'afia si Ic talosaga mo ni fescasoani, foafuaina o lou agava’a, ma filifiliga
fa'atatzu i guloega fa’sauau ma ituxiga mes e mana ai.

O AUALA ESEFESE c fesoasoani ia te o¢ ¢ tc maua ai 4 matou fesoascand (fa'ata’ita’i: fn"malun?:il.mhv‘
gagampo'olcgamalegugu,m'imﬁhpopo’a,ﬁ'mmuglu.lmnt.ompn"e:lelampucim,po’o
se paks o le ta'svale ¢ fiigofic one 0'0 iai) ¢ maus uma ¢ sunck ma se totogi pe afai ¢ to talosagaina vave.
O SE TAGI LE MALIE ¢ mafai ona fai pe afai ua iai se talitoruga oa faia se fa'siloga agata iaticoe. Ine
fa'aféso’ota’i Ie OFISA O LB FA’AMALOSIINA O AIA TATAU i le tuatsi o le P.O, Box 339, Honolula,
Hawali 96809-0339, telefoni 586-4955 (leo) 586-4959 (TT).

E le mafai ona ave foa i seisi ni fa’amatalaga e viga i lsu tagi vagaoa oi su'esu’ega ¢ fi'atatan i se fa’ai’ugs ¢
to’ afilerou ai.

(Samoan) EQUAL OPPORTUNITIES TO SERVICES

Ua folafolaina ¢ le OFISA O GALUEGA MA FESOASOANI ESEESF. MO TAGATA se latou fa'amautuina
0 la latou galuega ina ia maua e tagata uma ni avanaa ¢ auai i porokalama eseese ¢ aunca ma se fa'ailoga atumi'n,
lanu, ou’u na ¢ fanay ai, tausaga o le soifuaga, tane po’o le tama'ita’i, afaing o le tino po'o le mafaufan, tapuaigs,
po’o wulitonuga fa’apolokiki. E a’afia ai le talosaga mo ni fesoasoani, fuafuaina o lou agava’a, ms filifiliga
fa'atatau i galuega fia'asuau ma ituaiga mea ¢ maua ai.

O AUALA ESEESE e fesoasoani ia te oe ¢ 1o maua ai a matou fesoasoani (fa'ata’ita’i: fa'amatala upu i lau lava
8agana po’o le gagana a le gugu, mata’itusi lapopo’a, fa'amaumauga ua uma ona pu’e i le laau pu’e Ieo, po'o
s¢ paka o le ta’avale ¢ faigofic oma 0’0 iai) ¢ maua nma ¢ aunca ma se totogi pe afai e te talosagaina vave.

O SE TAGI LE MALIE ¢ mafai ona fai pe afai ua iai se talitonuga ua faia se fa’ailoga tagata ia te 0c. In ¢
fa’afeso’om’t le OFISA O LE FA’AMALOSIINA O AlA TATAU i le matusi o le P.O. Box 339, Honolulu,
Hawaii 96809-0339, telefoni 586-4955 (leo) 586-4959 (TT).

E le mafai ona ave fua i seisi ni fa'amartalaga e uiga i lau tagi vagana ni su'esu’ega ¢ fa’atatau i se fa'ai'uga e
to'afilemy ai,
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‘OKU MAFAI TATAU ‘AE TOKOTAHA KOTOA PE KIHE NGAAHI
POLOKALAMA ‘O FELAVA’I MOE TOKONI KIHE KAKAD.

KOE NGAAHI POTUNGAUE KE TOKONI'I ‘OE KAKAI kuo nau ‘osi fai ¢ fokotu’utu’u kihe
kakai tenau fie kau kibe ngaahi polokalama kehekehe ‘ae pule’anga ‘o tatau ai pe pe ko ho'o ha’u meihe
fonua fe, pe lanu ha bo kili’, matakali fe, lahi ho ta’u, tangata pe fefine, mahamahaki pe ‘ikai, fa’ahinga

Iotu pe fa’ahinga tui fakapolitikale ,"oku ke tui kiai.

‘O hange koe ngaahi tokoni koeni (talanoa ‘o ngaue’aki ho nima, fakatonulea, faka'atalahi ‘oha saini,
hiki tepi’l ‘oha ngaahi fakamatala pe fakahinohino pe ki hano ma’u ha’o pakingi kapau ‘oku ke
mahamahaki) ‘e lava pe keke ma’u ‘o ‘ikai totongi ‘o kapau ‘e fai kiai ha’o tohi kole.

‘Okapau ‘oku ke fakakaukau ‘oku nau filifilimanako ‘oku tonu keke fai mai ha’o tohi launga kihe
Department’s Civil Rights Compliance Office at P. 0. BOX 339,HON. HI.96809-0339, OR Phone:586-
4955(voice) or 586 -4959 (TT).

Koe ngaahi fakamatala kotoa pe ‘o felave’I mo ho'o launga’ ‘e ‘ikai ngofua ke ‘ilo kiai ha taha tukukehe
‘okapau ‘e fiema’u ke fai’aki hano fakatotolo’] ho’c launga’,

Equal Opp. to Svex. - Tongan
DHS 9003 (03401)

‘OKU MAFAI TATAU ‘AE TOKOTAHA KOTOA PE KIHE NGAAHI
POLOKALAMA ‘O FELAVA’I MOE TOKONI KIHE KAKAP’. :

KOE NGAAHI POTUNGAUE KE TOKONI’I ‘OE KAKAT kuo nay “osi fai ¢ fokotu’utu’a kihe
kakai tenau fie kau ki he ngaahi polokalama kehekehe ‘ae pule’anga ‘o tatau ai pe pe ko ho’o ha'u meihe
fonua fe, pe lanu ha ho kili’, matakali fe, lahi ho ta’u, tangata pe fefine, mahamahaki pe ‘ikai,, fa’ahinga

lotu pe fa’ahinga tui fakapolitikale ,"oku ke tui kiai.

‘O hange koe ngaahi tokoni koeni (talanca ‘o ngaue’aki ho nima, fakatonulea, faka’atalahi ‘oha saini,
hiki tepi’I ‘oha ngaahi fakamatala pe fakahinohino pe ki hano ma’y ha’o pakingi kapau ‘oku ke
mahamahaki) ‘e lava pe keke ma’u ‘o ‘ikai totongi *o kapau ‘e fai kiai ha’o tohi kole.

‘Okapau ‘oku ke fakakaukau ‘cku nau filifilimanako ‘oku tonu keke fai mai ha’o tohi launga kihe
Department’s Civil Rights Compliance Office at P, 0. BOX 339,HON. HI1.96809-0339, OR Phone: 586~

4955(voice) or 586 4959 (TT).

Koe ngaahi fakamatala kotoa pe ‘o felave’l mo ho'o launga’ ‘e ‘ikai ngofua ke ‘ilo kiai ha taha tukukehe
‘okapau ‘e fiema’u ke fai’aki hano fakatotolo’] ho'o launga’,

Equal Opp. to Sves. ~ Tongan
DHS 9003 (05/01)



e 101 BINILDANG DO VOL CAC DICH VU

86 cUU TE XA 1101 HAWAIl cam k& cung cp ce dich vy vi c hdi cho nhing ngudi
tham gia vio céc chudng Lrinh vi céc hogt d4ng cia B} khing phin biét v@ ching tdec, miu da,
ngudn gbc din te, udi tic, phii nam hay ndl, khiém tit, tin ngudng hoje quan diém chinh tri. Didu
niy Ung dyng cho vi¢e d¢ ddn xin che dich vy, s xkc dinh cé dd tidu chufn hay khong, vi nhilng sy
quy&t dinh li¢n quan 18i céc dich vy vi nhilng quy¥n I¢i hi¢n hinh.

CAC TIEN NGHI givp dd Qui vi trong vikc si dyng céc dich vy (vi dv nhi nhing ngudi
théng ngdn bing cich ra dfu hi¢u hodic céc théng dich vién ngogi ngd, chil in 1dn, céc i fidu thu
bing hode nhilng chd d3u xc, v.v...) cd thé dude cung cdp miln phi néu ytu ciu rude.

Qui vi c6 thé d§ ddn khiu ngi néu tin ring minh bj ky thi. D& lam nhd v@y, xin lidn lgc Van
Phong Phye Tang Din Quyln cis By CIVIL RIGHT COMPLIANCE OFFICE & P.O. Box 339
Honolulu, Hawaii 96809-0339, hoje dién thoai: 586-4955 (tiéng néi) / £86-4959 (TT)

Fin tdc vE sy khidu ngi cla Qui vi s& khéng dude 1i& 1§ cho bt cd ai ngogi Ll néu ciin thidt
a2 ditu tra va giki quyé&t vide khidu ngi.

tiqual Opp. to SVCS-Viclnamesc
DHS-9003 (06/95)

c6 HOI BINH PANG bG] VOI CAC DICH VU

kil cung cdp cdc dich vy va cd hdi cho nhilng ngudi
déng cia B khong phin bit v& ching tdc, miu ds,
ngudn gbc din tdc, wdi tic, phdi nam hay nil, khiém (@, lin ngudng hoje quan diém chinh tri. Didu
ndy Ung dung cho vi¢e d¢ dén xin cdc dich vy, sy xdc dinh b dis tidu chudn hay khong, vé nhilng sy
quyét dinh lién quan 181 céc dich vy va nhing quy&n 1¢i hién hdnh.

BO cUU TH XA HOI HAWAII cam
tham gia vdo céc chudng trinh vi céc hoat

CAC TIEN NGHI gitp d8 Qui vi trong vife sif dung céc dich vy (vi dy nhy nhing ngudi
théng ngdn bing cdch ra d4u hi¢u hogc céc théng dich vién ngogi ngil, chl in 18n, cac i ligu thu
bang hoac nhing chd dju xe, v.v...) ¢d thé dude cung c3p miln phi néu yéu ciu tnide.

néu tin ring minh bi k¥ thi. Pé lam nhy vy, xin lién lac Van
B3 CIVIL RIGHT COMPLIANCE OFFICE d P.O. Box 339
586-4955 (tiéng nai) / 5864959 (TT)

Qui vi co thé d& ddn khiéu nai
Phéng Phuc Tung Din Quyén cua
Honolulu, Hawaii 96809-0339, hogc dién thosgi:

Fin We vé sy khidu nai cda Qui vi s& khdng dudc tiét 16 cho bdl cd ai ngogi tril ndu cin thiét
42 ditu tra va gidi quy@& viée khifu ngi.

liqual Opp. to SVCS-Victnamese
DHS-9003 (06/95)



	Bilingual front.pdf
	bilingual eeo back.pdf

